
CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS

DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

3677

DOC 51 1517/003DOC 51 1517/003

K A M E R    3e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   3e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20052004

14 juni 200514 juin 2005

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N° 2 DE M. DE DONNEA
(Sous-amendement à l’amendement n° 1)

Modifier le considérant E comme suit:

«E. s’inquiétant de voir que la Quatrième Convention
de Genève relative à la protection des personnes civiles
en temps de guerre n’est pas appliquée dans les faits.»

JUSTIFICATION

Refuser d’appliquer une convention est par définition est
un acte de volonté, ce qui implique que les autorités israélien-
nes ont l’intention de ne pas appliquer cette convention. La
formulation présente est plus neutre et évite les procès d’in-
tention.

Nr. 2 VAN DE HEER DE DONNEA
(Subamendement op amendement nr. 1)

Consideransen

Considerans E vervangen als volgt:

«E. is verontrust dat de Vierde Conventie van Genève
aangaande de bescherming van burgers in oorlogstijd
de facto niet ten uitvoer wordt gelegd;».

VERANTWOORDING

Een verdrag niet willen ten uitvoer leggen is per definitie
een wilsuiting, wat impliceert dat de Israëlische overheid de
bedoeling heeft die Conventie niet toe te passen. De in dit
amendement aangereikte formulering is neutraler en voorkomt
elk intentieproces.
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE

betreffende het respect voor het
internationaal humanitair recht in de

Palestijnse gebieden en Israël

relative au respect du droit international
humanitaire dans les territoires palestiniens

et en Israël
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Nr. 3 VAN DE HEER DE DONNEA
(Subamendement op amendement nr. 1)

Consideransen

Een considerans Fbis invoegen, luidende:

«Fbis. veroordeelt de aanslagen van gewapende
Palestijnse groeperingen (zoals Hamas, de Islamitische
Jihad en de Al Aqsa-Brigades) tegen de Israëlische bur-
gerbevolking, en onderstreept dat die aanslagen een
schending vormen van het internationaal strafrecht;».

VERANTWOORDING

Het is de bedoeling terzake tot een evenwicht te komen.

Nr. 4 VAN DE HEER DE DONNEA
(Subamendement op amendement nr. 1)

Consideransen

Een considerans Ibis invoegen, luidende:

«Ibis. dringt bij de Europese Unie aan op de onver-
korte inachtneming van alle bepalingen van de voor-
melde Associatieovereenkomst, die met name gericht
is op de uitbouw van de welvaart, de veiligheid en de
democratie in de regio;».

VERANTWOORDING

Het is de bedoeling terzake tot een evenwicht te komen.

Nr. 5 VAN DE HEER DE DONNEA
(Subamendement op amendement nr. 1)

Consideransen

In considerans O, de woorden «de meeste»  weg-
laten.

VERANTWOORDING

Die informatie is niet verifieerbaar.

N° 3 DE M. DE DONNEA
(Sous-amendement à l’amendement n° 1)

Insérer un considérant Fbis, libellé comme suit:

«Fbis. condamnant les attentats de groupes armés
palestiniens comme le Hamas, le Jihad Islamique, et
les Brigades d’Al Aqsa, contre la population civile israé-
lienne, et soulignant que ces attentats constitue des cri-
mes de droit international pénal;».

JUSTIFICATION

Souci d’équilibre.

N° 4 DE M. DE DONNEA
(Sous-amendement à l’amendement n° 1)

Ajouter un considérant Ibis, libellé comme suit:

«Ibis. insistant auprès de l’Union Européenne, pour
que toutes les clauses de l’Accord d’association sus-
mentionné, qui a notamment pour objectif de promou-
voir la prospérité, la sécurité et la démocratie dans la
région, soient intégralement respectées.».

JUSTIFICATION

Souci d’équilibre.

N° 5 DE M. DE DONNEA
(Sous-amendement à l’amendement n° 1)

Au considérant O, supprimer les mots «la majo-
rité».

JUSTIFICATION

Il s’agit d’une information non vérifiable.
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Nr. 6 VAN DE HEER DE DONNEA
(Subamendement op amendement nr. 1)

Dispositief

Het punt 7 vervangen als volgt:

«7. protest aantekent tegen het tracé van de
scheidingsmuur, die de «groene lijn» overschrijdt en al-
dus voor de Palestijnse bevolking in de buurt grote eco-
nomische en sociale moeilijkheden doet ontstaan;».

VERANTWOORDING

In feite is de grens uit 1948 de enige internationaal erkende
grens. De «groene lijn» is geen internationaal erkende grens,
maar een onderhandelingsbasis. Het tracé van een grens is
in elk geval niet de essentie, wel dat over de toekomstige grens
tussen een Israëlische Staat en een Palestijnse Staat over-
eenstemming is tussen beide partijen.

Het bestaande tracé van de scheidingsmuur heeft niette-
min feitelijke gevolgen voor de Palestijnse bevolking in de buurt,
wat wordt aangegeven in het op deze wijze geamendeerde
punt 7.

Nr. 7 VAN DE HEER DE DONNEA
(Subamendement op amendement nr. 1)

Dispositief

Een punt 7bis invoegen, luidende:

«7bis. erop aandringt dat de onderhandelaars garan-
deren dat de Palestijnse gebieden op de Westelijke
Jordaanoever een aaneensluitend geheel vormen, wat
een essentiële voorwaarde is om een toekomstige
Palestijnse Staat leefbaar te maken;».

VERANTWOORDING

De Palestijnse Staat kan niet functioneren als die Staat
geografisch helemaal verbrokkeld is en bestaat uit onderling
door tunnels verbonden gebieden.

N° 6 DE M. DE DONNEA
(Sous-amendement à l’amendement n° 1)

Remplacer le point 7 comme suit:

 «7. de dénoncer le tracé du mur de séparation, qui
franchit la Ligne verte, posant de graves problèmes éco-
nomiques et sociaux aux populations palestiniennes ri-
veraines;».

JUSTIFICATION

La seule frontière internationalement reconnue est en fait
la frontière de 1948. La Ligne verte n’est pas une frontière
internationalement reconnue. C’est une base de négociation.
En tout état de cause, l’important n’est pas le tracé d’une fron-
tière, mais que la future frontière entre un Etat israélien et un
Etat palestinien fasse l’objet d’un accord entre les deux par-
ties.

Néanmoins, le tracé actuel du mur de séparation a des
conséquences de fait sur les populations palestiniennes rive-
raines, ce qui est souligné par le point 7 tel qu’amendé.

N° 7 DE M. DE DONNEA
(Sous-amendement à l’amendement n° 1)

Ajouter un point 7bis, rédigé comme suit:

«7bis.  d’insister pour qu’une garantie soit apportée
de la part des négociateurs afin d’assurer la contiguïté
des territoires palestiniens en Cisjordanie, condition
essentielle à la viabilité d’un futur État palestinien.»

JUSTIFICATION

L’État palestinien ne sera pas viable si il est complètement
morcelé, composé de territoires reliés entre eux par des tun-
nels.

François-Xavier DE DONNEA (MR)
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